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INDICE NUMERICO 

N. N. N. N. N. N. N. N. N. 

O' OROINAZ. TAV. FIG. O' OROINAZ. TAV. FIG. O' OROINAZ. TAV. FIG. 

1293 7200 2 26 45634700 8 11 4821 5870 3 32 
12937300 2 25 4571 7400 9 12 4821 9370 3 31 
13609660 9 8 4571 7600 9 13 4826 14 70 ( 

" 1393 7000 2 28 463331 01 4 11 4826 1475 \ 
3901 8800 1 21 46337301 4 13 48261571 4 3 
403331 00 4 20 46430301 5 12 48261576 4 4 
40434000 5 15 46603231 6 6 48264570 4 1 
43093700 3 45 46625000 7 25 48264870 4 2 

,., nn.,,, nn 1\ 7 20 46634300 8 16 48324570 9 21 

II 8 25 46634900 8 15 48330570 3 35 
4333. 6301 8 6 46635000 8 17 483321 70 4 10 
434331 20 5 13 46938900 2 37 48332270 4 19 

A? C~-6A "" 
\ 7 18 480001 70 1 48 48333670 4 18 
II 8 23 48000370 1 42 48336370 4 21 

437491 75 9 7/1 48000470 1 41 48336470 4 12 
43932200 2 23 48000870 1 38 48337970 4 17 
43932500 2 9 48000970 1 37 484001 70 ) 
43932800 2 27 480011 70 1 28 484001 71 " 5 1 
43933000 2 13 48001670 1 15 484001 72 ) 
439331 00 2 14 48001770 1 27 48428970 5 5 
43933400 2 12 48002070 1 29 4843 7070 ) 
43934000 2 30 48004670 1 44 48437071 5 29 
43934400 2 11 4801 3370 3 I 29 48437072 , 
43934500 2 10 4801 5570 1 18 48460570 5 34 
43934700 2 32 48020370 1 8 48490274 I 
43934800 2 15 48020870 1 12 48490275 ' 6 9 
43934900 2 33 48022070 1 7 48490276 , 
43936300 2 18 48022470 1 1 48490474 J 
43936600 2 17 48060270 l I 48490475 ( 6 10 
439371 00 2 22 48060272 r 48490476 , 
43937500 2 21 48060274 l ... u 484931 71 6 16 
43937600 2 19 48060276 J 48513470 6 20 
43938000 2 34 48060470 . 48522574 6 12 
43938100 2 35 48060472 48522674 6 13 
43938200 2 36 48060474 " .. 48524571 6 11 
43938300 2 29 480604 76 48525971 6 15 
43938600 2 20 48060870 48526671 6 14 
4501 9300 5 4 48060872 48540270 ) 
4560 12 01 6 2 48060874 ... 48540271 5 16 
45603000 6 7 48060876 48540272 ) 
45605800 6 8 4806 1270 3 3 48547000 5 17 
4561 4300 8 19 48061470 3 7 48550201 6 29 
45614600 7 13 48064070 3 6 48555100 6 33 
45614700 7 10 48070370 3 28 48576270 5 24 

~ 7 5 48080070 3 14 48576370 5 25 
..... v, .. u 'V 

( 8 5 48081770 3 20 48576670 5 26 
( 7 12 48081970 3 23 48579070 5 21 

'W 'V .v 
I 8 13 48 082070 3 24 48600270 6 1 

. ~ 7 11 48082670 3 18 48601370 6 4 
.. 5-61~u uv I 8 12 48083270 3 17 48625470 7 19 
45615600 7 6 48083570 3 25 48630270 8 1 

Li 7 22 48083870 3 30 48630300 8 20 
.. " u "oou i 8 30 48084470 3 27 48632270 8 2 

\ 7 21 48085570 3 15 48633270 8 9 
.,,' 0 '''' ou II 8 31 48086470 3 16 48633870 8 18 

45 61 6080 7 29 48086870 3 22 48634370 8 10 
II 7 27 48087670 3 38 48635070 8 26 

'I;' 0': v;, vv I 8 32 48093970 3 40 486793 70 8 24 

8 28 48105400 2 3 48 708670 9 16 
.. " u.o.o u v I 8 33 4811 2670 2 5 48708870 9 17 

\ 7 26 4811 5070 1 2 48709570 9 15 
'I;' 0':':0 VU I 8 29 4811 5570 1 4 4871 2470 9 9 

1--
\ 7 24 48 11 5970 1 3 48 715070 9 18 

'I ;' 0 <: 'I II uu I 8 28 48 117570 2 6 48 71 51 70 9 19 
I( 7 23 48120370 2 2 48 71 5770 9 20 

'I;' 0': 'I " vu Ii 8 27 48120470 2 1 48 71 7070 9 14 

45634600 8 14 48 21 36 70 3 34 48 74 7170 9 7 



INDICE NUMERICO 

I 
N. N. N. N. N. N. N. N. 

I 
N. 

O·ORDINAZ. TAV. FIG. O'OROINAZ. TAV. FIG. O' ORDINAZ. TAV. FIG, 

48782570 5 2 922011 17 1 34 
48784570 5 39 922012 15 1 35 
4880 15 70 3 44 92201216 1 32 
48801870 3 43 92252012 3 5 
48802370 3 41 92295704 6 22 
48802570 3 42 i 1 9 
48900070 9 22 \ 4 9 
48922071 5 11 } 5 33 
48924370 I """ ou,,",," UO 

J 6 27 
48924470 , ~ , 7 16 
48932070 2 7 \ 8 21 
489321 70 2 8 n'l "n ""no J 5 9 
48934670 2 31 II 5 38 
48935070 2 24 92602210 6 32 
48935770 2 16 926023 10 5 20 
48991070 1 49 926025 12 5 19 
48999070 1 46 9270 11 13 3 19 
48999570 1 47 927011 22 3 36 
49103900 5 28 92750093 3 9 
49434300 934501 30 9 3 
49434301 6 25 93450309 9 4 
49434302 93450413 9 6 
49514900 6 24 936301 05 8 8 
4951 5000 6 23 1 14 
49515200 6 21 4 8 
49603300 6 5 95000206 5 23 
4961 0200 7 1 5 31 
4961 0300 7 15 6 26 

II 7 3 95000208 5 37 

II 8 3 95000210 6 31 
49611500 7 4 95001204 9 11 
4961 2200 7 2 95004206 7 17 
4961 41 00 7 7 95004206 8 22 
49 614300 7 8 1 6 
49614800 7 14 9502 11 06 4 15 
4961 6000 7 9 5 32 
49631000 8 4/ 1 950211 08 5 8 
49631300 8 4 9502 11 09 3 10 
49740500 9 1 95 1001 41 4 16 
49740900 9 5 95100620 5 18 
49743700 9 2 95100624 4 6 
55336601 8 7 95100837 6 19 
61009900 1 19 95 10 11 71 6 3 
61 01 3800 1 10 95101231 6 18 
90271010 3 26 95101275 3 11 
90271011 3 37 95 98 5421 2 4 
90271015 3 21 965060 26 1 11 
9027 2012 3 4 965061 05 1 13 
90272035 1 31 9805 2330 1 20 
9028 0010 5 14 98 05 2460 5 10 
90401536 1 33 98052465 5 36 
90402035 1 30 98052470 5 6 
90402535 1 36 98054308 6 28 
907061 07 3 39 98054310 1 23 
9071 4062 1 24 98054312 5 30 
9071 4080 1 45 98054316 4 14 
9071 41 26 1 22 98054425 6 17 
91 180805 5 7 9811 0209 6 30 
91 180856 5 3 98200410 9 10 
91 180946 5 35 98280614 1 40 
91 551070 1 39 98326013 5 22 
91 55 11 02 5 40 98620330 1 16 
91 600238 3 12 98620345 1 17 
91 600338 3 13 98620350 1 25 

91 701350 3 33 98620355 1 26 

91 77 00 95 4 7 98622320 1 5 

9180 6204 1 43 



N. 
POS. 

1 
2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 

9 
10 
11 
12 

13 
14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 

21 
22 
23 
24 

25 
26 
27 
28 

29 
30 
31 
32 

33 
34 
35 
36 

37 
38 
39 
40 

S ElM M 

~~ 
[U@JU@ ®:JJmJ 

21~22 
23 -@I 
20~~4 
6~ 
18~ 
1L~. 

N. COD. 
CODE N. 
N. CODE 
CODE N. 

48022470 
4811 5070 
481 1 5970 
48 11 55 70 

986223 20 
95021106 
48022070 
48020370 

92602206 
61 01 3800 
96 50 60 26 
48020870 

965061 05 
95000206 
48001670 
986203 30 

98620345 
4801 55 70 
61 009900 
980523 30 

3901 8800 
9071 41 26 
98054310 
9071 4062 

98620350 
98620355 
48001770 
48 00 11 70 

48002070 
90402035 
90272035 
92201216 

90401536 
922011 17 
922012 15 
9040 2535 

48000970 
48000870 
91551070 
982806 14 

OUANT. 
O.TY 
O.TE 
O.AT 

1 
1 
2 
1 

2 
3 
1 
1 

6 
2 
2 
1 

4 
4 
1 
5 

1 
2 
3 
1 

6 
1 
1 
1 

2 
4 
1 
1 

1 
1 
2 
1 

1 
1 
1 
3 

BASAMENTO - CILINDRO - TESTA TAV. CRANKCASE - CYLINDER - CYLINDER HEAD 
1 CARTER MOTEUR - CYLINDRE - CULASSE 

MOTORGEHAEUSE - ZYLINDER - ZYLINDERKOPF 

DENOMINAZIONE 

Testa cilindro 
Pipa carbu ratore 
Guarn izione per pipa 
Spessore tra Ie guarni z. 

Vite fiss. pipa 
Rosetta per viti 
Guarniz. tra testa e c il. 
Cilindro motore 

Dado per prigionieri cil. 
Rosetta per prig. cil. 
Prig ioniero attacco sil. 
Guarniz.' tra cil. e bas. 

Prig . fiss. cil . e testa 
Rosetta per prig . e viti 
Coperchio destro basam. 
Vite fiss. coperchio 

Vite fiss. coperchio 
Targhetta " Mota Guzzi" 
Ribattino f iss . targhetta 
Bu llone 

Tappo carico olio 
Guarnizione per tappo 
Tappa scarico olio 
Guarnizione per tappa 

Vite corta fiss. basam. 
Vite lunga fiss. basam. 
Guarniz. tra cop . e bas. 
Basamento destro 

Picchetto 
Anello ten. sull 'alb . I. D. 
Anello di sicurezza 
Cuscinetto 

Anello ten . sull'alb. I. S. 
Cuscin . alb. trasm . I. D. 
Cuscin. alb . trasm. I. S. 
An. ien . alb . trasm . I. S. 

Guarniz. tra i basamenti 
Basamento lato sinistro 
Cappel lotto lili volano 
Vite fiss . basamento 

DESCRIPTION 

Cy l i nder head 
Intake manifold 
Gasket 
Shi m 

Screw 
Washer 
Gasket 
Cylinder 

Nut 
Washer 
Stud bolt 
Gasket 

Stud bolt 
Washer 
Right cover 
Screw 

Screw 
"Mota Guzzi " mark 
Rivet 
Bolt 

Oil Plug 
Gasket 
Oil drain plug 
Gasket 

Short screw 
Long screw 
Gasket 
Right crankcase 

Pin 
Seal ring 
Stop ring 
Bearing 

Seal ring 
Bearing 
Bearing 
Seal ring 

Gasket 
Left crankcase 
Cap, flywheel wires 
Screw 

DESIGNATION 

Culasse 
Collecteur de carb. 
Joint 
Epaisseur 

Vis 
Rondelle 
Jo int 
Cylindre 

Ecrou 
Rondelle 
Goujon pris. 
Joint 

Goujon pris. 
Rondelle 
Couvercle droit 
Vis 

Vis 
Plaquette "Mota Guzzi " 
Rivet 
Boulon 

Bouchon d ·adm . hui le 
Joi nt 
Bouchon dech. huile 
Joint 

Vis courte 
Vis longue 
Joint 
Carter droit 

. Goujon 
Bague d 'etan. 
Bague d'arnit 
Roulement 

Bague d'etan . 
Roulement 
Roulement 
Bague d',Han. 

Joint 
Carter gauche 
Capuchon fils de vol. 
Vis 
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Zylinderkopf 
Ansaugkrumm. 
Dichtung 
Abstandring 

Schraube 
Unterlegscheibe 
Dichtung 
Zylinder 

Mutter 
Unterlegscheibe 
Stiftschraube 
Dichtung 

Stiftschraube 
Unterlegscheibe 
Rechter Deckel 
Schraube 

Schraube 
"Moto Guzzi" Stempel 
Niet 
Bolzen 

Oeleinlassstoplen 
Dichtung 
Oelauslassstopfen 
Dichtung 

Kurze Schraube 
Lange Schraube 
Dichtung 
Rechtes Gehiluse 

Stift 
Dichtring 
Belest. Ring 
Lager 

Dichtring 
Lager 
Lager 
Dichtring 

Dichtung 
Linkes Gehiluse 
Kappe, Schwungradkabel 
Schraube 

N.DIS . 
DRWG.N. 
N. PLAN 
ZEICHN . N. 

S09getto a modiliche senza preavv iso 
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211.00.01.0100.040-04 

N. 
POS. 

41 
42 
43 
44 

45 
46 
47 
48 

49 

21~22 
23 -rg; 
20~~4 
6~ 18---. 

19_

W 

N.COD. QUANT. 
CODE N. Q.TV 
N. CODE O.TE 
CODE N. O.AT 

48000470 1 
48000370 1 
91 806204 3 
48004670 1 

9071 4080 
48999070 
48999570 
480001 70 

48991070 

BASAMENTO - CILINDRO - TESTA TAV. CRANKCASE • CYLINDER • CYLINDER HEAD 
1 CARTER MOTEUR - CYLINDRE • CULASSE 

MOTORGEHAEUSE - ZYLINDER - ZYLINDERKOPF 

DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIG NATION 

Coperchio basam . I. S. Left cover Couvercle gauche 
Coperchio volano Flywheel cover Couvercle de vol. 
Ribattino targhetta Plate rivet Rivet de plaquette 
Sfioratore sui bas. destro Spillway Tuyau de trap plein 

Guarniz. per sfioratore Gasket Joint 
Ser ie guarnizioni Gasket set Jeu de joints 
Serie anelli di ten uta Ring set Jeu de bagues 
Basamenti accoppiati Coupled crankcases Carters accouplEls 

Motore compl. di carbur. Engine w. carburettor Moteur avec carb. 

SEIMM MOTO GUZZI - 22054 Mandello del Lario (Como) - Tel. (0341) 71.112 - 72.512 - Tx 38095 

s.c. A.A. mod. 040 . 11·74 • 1000 
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N. DIS. 
DRWG. N. BEZEICHNUNG N. PLAN 
ZEICHN . N. 

Linker Deckel 
Schwungraddeckel 
Schild ni et 
Ueberlaufrohr 

Dichtung 
Dichtungsatz 
Ringsatz 
Doppelgehause 

Motor mit Vergaser 

Soggetto a modifiche senza preavviso 
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.. 
S ElM M TAV. 

SCARICO - ALiMENTAZIONE CHIU ~~ EXHAUST - CARBURETTOR 

[U@)[J@ ®Jfm 2 ECHAPPEMENT - CARBURATEUR 
AUSPUFF - VERGASER 211.00.01.0200.040-04 

3 4 6 30 313233 

20 t, 19 
26 24 22 23 21 11 10 

~~ 
rJ 

8 7 

29 34 35 

N. CO D. QUANT. N. DIS. 
N. CODE N. Q.TV DRWG . N. 

POS. N. CODE Q.TE 
DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG N. PLAN 

CODE N. Q.AT ZEICHN. N. 

1 48120470 Silenziatore scarico Ex. silencer Si lencieux d·echapp. Schal ldaempfer 
2 48120370 Guarniz. per si lenziatore Gasket Joint Dichtung 
3 48105400 Rub inetto miscela Fuel tap Robinet d 'ess. Kraftstoffhahn 
4 95985421 Tubazione miscela Fuel pipe Tuyauterie d'ess. Kraftstoffleitung 

5 48112670 Carbu ratore completo Carburettor. compl. Carburateur, compl. Vergaser, kompl. SHA 14.9 
6 48117570 Trasmiss. comando gas Gas. cable Cable de comm. gaz Gaskabel 
7 48932070 Cuffia Cowling Garde Fi Itergehause 7204.00.85 

8 489321 70 Fascetta compl. di vite Clamp Collie r Schelle 4611.00.50 
461 7.00.36 

9 43932500 1 Filtro aria Ai r filter Filtre it air Luftfilter 6117.00.86 
10 43934500 2 Vite Screw Vis Schau be 359B.00.36 
11 43934400 1 Vaschetta Chamber Cuvette Becken 6107.00.96 
12 43933400 1 Guarnizione Gasket Joi nt Dichtung 6123.00.30 

13 43933000 Galleggiante Float Flotteur Schwimmer 6122.01 .80 
14 439331 00 Perno Pin Pivot Stift 4560.00.22 
15 43 93 48 00 Sp illo Needle Poi nteau Nadel 2838.00 .05 
16 48935770 Getto massimo Main jet Gicleur principal HaupldOse 1486.45.02 

17 43936600 Vile regi slro Adjusler screw Vis de reglage Einstellschraube 6140.00.37 
18 43936300 Molla Spring Ressorl Feder 3606.00.36 
19 439376 00 Dado Nut Ecrou Mutter 6304.00.27 
20 43938600 Vite Screw Vis Schraube 6305 .00.36 0 

I-
0: 

21 43937500 Valvola gas Th rottl e Papillon des gaz Gasschieber 6108.01.64 0 
:.. 22 439371 00 Molla Spring Ressort Feder 3346.00.61 oJ 

23 43932200 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 6111.00 .30 w 
0 

24 48935070 Cop. cam. misc. compl. Cover Couvercle Deckel 6110.00.53 

25 12937300 1 Dado per vite tend ifilo Nut Ecrou Mutter 1691.00.27 
26 12 937200 1 Vile lendifi lo Screw Vis Schraube 1104.00 .37 
27 43932800 2 Vite per coperch io Screw Vis Schraube 331B.00.36 
28 13937000 1 Cappuccio Cap Capuchon Kappe 1476.00.06 

29 43938300 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 6159.00.30 
30 43934000 Fil tro benzina Fuel Fi ltre Fi lIre it essence Kraftslofffi Iter 6109.00.29 
31 48934670 Pipetta Pipe Tuyau R6h rchen 6106.00 .38 
32 43934700 Guarn iz ione Gaskel Joint Dichtung 3385.00.30 

33 43934900 Vite Screw Vis Schraube 4190.00.36 
34 43938000 Valvola aria Air valve Papillon de I'air Luftsch ieber . 6114 .50.64 
35 439381 00 Moll a Spring Ressorl Fede r 6105.00.61 
36 43938200 Perno Pin Pivol Sti ft 5417.00.22 

37 46938900 Riduzione iso lante Insulating device Entrang lement isolant Isol ierabschlag 6448.00 .62 

SEIMM MOTO GUZZI - 22054 Mandello del Lario (Como) - Tel. (03 41 ) 71.112 - 72 .512 - Tx 38095 Soggetto a modif iche senza preavviso 
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S ElM M TAV. 
BIELLISMO - TRASMISSIONE 

~~ CRANKSHAFT ASSY. - TRANSMISSION 

[i1@iJ@ ®l!ml 3 EMBIELLAGE - TRANSMISSION 
PLEUELWERK - KRAFTUEBERTRAGUNG 

40 19 20 24 34 

Q 

• '" 26 I r rr ,," ! t122 
45 41 42 43 44 

1--- --1 

N. COD. QUANT. 
N. CODE N. O.TY 

POS. N. CODE 0.:0: DENOMINAZION E DESCRIPTION DESIGNATION 

2 
2 
2 
2 

3 
4 
5 
6 

7 
8 
8 
8 

8 
9 
10 
11 

12 
13 
14 
15 

16 
17 
18 
19 

20 
21 
22 
23 

24 
25 
26 
27 

28 
29 
30 
31 

CODE N. 

48060870 
48060872 
4806 08 74 
48060876 

4806 04 70 
48060472 
48060474 
48060476 

48061270 
90272012 
92252012 
48064070 

48061470 
4806 02 70 
48060272 
48060274 

48060276 
92750093 
95021109 
95101275 

91 600238 
91 600338 
48080070 
48085570 

48086470 
48083270 
48082670 
92701113 

480817 70 
90271015 
48086870 
48081970 

48082070 
48083570 
90271010 
48084470 

48070370 
4801 3370 
48083870 
4821 9370 

O.AT 

2 
2 
2 
2 

1 
2 
1 
1 

1 
1 
1 
2 

2 
2 
2 
1 

Anello di tenuta 
Anello di ten. magg. 2/10 
Ane l lo di ten. magg. 4/10 
Anello di ten . magg. 6/10 

Pistone 
Pistone magg. 2/10 
Pistone magg. 4/10 
Pistone magg. 6/10 

Spinotto 
Anello di fermo spinotto 
Gab. a rul. x piede biel. 
Biellismo completo 

Biel. com. di cusc . e per. 
Pist. com pI. di an. e sp. 
Pis!. compl. magg. 2/10 
Pist. compl. magg. 4/ 10 

Pis!. com pI. magg. 6/10 
Dado fiss. volano mot. 
Rosetta 
Rosetta 

Linguetta amer. per vol. 
Ling. amer. per f rizione 
Frizione completa 
Astina per jrizione 

Rosetta 
Anello di tenuta 
Disco avviamento 
Dado 

Pi astra porta massette 
Anello di sicurezza 
Rosetta 
Vite reg istro mas sette 

Massette 
Molla per massette 
Anello di ·sicurezza 
Campana compl. di ingr. 

Piston ring 
Piston ring 2/10 
Piston ring 4/10 
Piston ring 6/10 

Piston 
Piston 2/ 10 
Piston 4/10 
Piston 6/ 10 

Piston pin 
Stop ring 
Roll cage 
Crankshaft assy. 

Con rod. compl. 
Piston, compl. 
Piston, compl. 2/10 
Piston , compl . 4/10 

Piston, compl. 6/10 
Flywheel nut 
Washer 
Washer 

Key , flywheel 
Key, clutch 
Clutch, compl. 
Clutch rod 

Washer 
Seal ring 
Starting plate 
Nut 

Plate 
Stop ring 
Washer 
Adjuster screw 

Claw clutch 
Spring 
Stop ring 
Gear housing 

Boccola per campana Bush 
Piastrino tenuta boccola Stop plate 
Boccola Bush 
Dado Nut 

Segment de piston 
Segment de piston 2/10 
Segment de piston 4/10 
Segment de piston 6/10 

Piston 
Piston 2/10 
Piston 4/10 
Piston 6/ 10 

Axe de piston 
Bague d'arret 
Cage a rouleaux 
Embiellage 

Bielle, compl. 
Piston, compl. 
Piston, compl. 2/10 
Piston, compl. 4/10 

Piston, compl. 6/10 
Ecrou de fix. volant 
Rondelle 
Rondelle 

Languette, volant 
Languette, embrayage 
Embrayage, compl. 
Tige d'embrayage 

Rondelle 
Bague d'etan. 
Plaque demarr. 
Ecrou 

Plaque 
Bague d'arret 
Rondelle 
Vis de reglage 

Crampon embr. 
Ressort 
Bague d'arrilt 
Carter d'engren. 

Douille 
Plaque d'arret 
Douille 
Ecrou 
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35 36 
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Kolbenring 
Kolbenring 2/10 
Kolbenring 4/10 
Kolbenring 6/1 0 

Kolben 
Kolben 2/ 10 
Kolben 4/10 
Kolben 6/ 10 

Kolbenbolzen 
Befestigungsring 
Rollenkafig 
Kurbelwelle Einheit 

Pleuel, kompl. 
Kolben, kompl. 
Kolben, komp!. 2/10 
Kolben , k~mp!. 4/10 

Kolben, kompl. 6/10 
Schwungradmutter 
Unterlegscheibe 
Unterlegscheibe 

Keil, Schwungrad 
Keil, Kupplung 
Kupplung, komp!. 
Kupplungstange 

Unterlegscheibe 
Dichtring 
Anlassscheibe 
Mutter 

Platte 
Sicherheitsring 
Unterlegscheibe 
Einstellschraube 

Kupplungsbacken 
Feder 
Sicherheitsring 
Zahnradgehiiuse 

Buchse 
Halteplatte 
Buchse 
Mutter 

N. DIS. 
DRWG. N. 
N.PLAN 
ZEICHN. N. 

Soggetto a modifiche senza preavviso 
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CHIU TAV. BIELLISMO - TRASMISSIONE SEIMM 
CRANKSHAFT ASSY. - TRANSMISSION ~,.:::;-3 EMBIELLAGE - TRANSMISSION 

211.00.01.0300.040-04 PLEUELWERK - KRAFTUEBERTRAGUNG IU®D®~ 

40 19 20 24 34 35 36 

fr 
45 41 42 

N.COD. GUANT. N.DIS. 
N. CODE N. G.TY DRWG. N. 

POS. N. CODE G.TE DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG N. PLAN 
CODE N. G.AT ZEICHN. N. 

32 4821 5870 1 Ingranaggio trasmissione Transmission gear Engrenage de transm . Zahnrad 
33 91 701350 2 Ling. am. x ingr . trasm Key Languette Keil 
34 4821 3670 1 Albero di trasmissione Transm issio nshaf! Arbre de t ransm. Uebertragungswelle 
35 48330570 1 Pig none per catena Chain pinion Engrenage p. chai ne Kettenritzel 

36 927011 22 Dado fiss. pignone Nut Ecrou Mutter 
37 90271011 Anello di sicurezza Stop ring Bague d'arret Sicherheitsring 
38 48087670 Leva interna frizione Clutch inner lever Levier int. d 'embr, Innerer Kupplungshebel 
39 90706107 Anello di tenuta Seal ring Bague d·etan. Dichtring 

40 48093970 Leva frizione Clutch lever Levier d 'embrayage Kupplungshebel 
41 48802470 Capocorda compl . di vite Cable end with screw Vis de fin de cab le Kabelende mit Schraube 
42 48802570 Molla per trasm. friz. Spring Ressort Feder 
43 48801870 Cappell . per trasm. friz. Cap Capuchon Kappe 

44 48801570 Trasm issione com. friz. Clutch cable Cable d 'embr, Kupplungsseii 
45 4309 37 DO Gommino protez. cavo Rubber Caoutchouc Gummi 
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·. 
S ElM M TAV. PEDALIERA AVVIAMENTO - CATENE CHIU 

N. 
POS 

1 
2 
3 
4 

5 
5/ 1 
6 
7 
8 

9 
10 
11 
12 

13 
14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 

21 

~~ PEDAL ASSY. - CHAIN 

[U@O@)®J1m 
4 PEDALES DEM. - CHAINE 

PEDAL TRIEB - KETTE 

~,----____ 5 

~ _____ 3 

__ -----7 

,~ _________ 8 

~ _______ 9 

r---------2 

N. COD. 
CODE N. 
N. CODE 
CODE N. 

QUANT. 
a.TY 
Q.n: 
a .AT 

DENOMINAZIONE 

Perno pedal iera 
Boccola per perno 
Pedive lla destra 

DESC RIPTION 

Ped al spindle 
Bush 
Right pedal 

19 

48264570 
48264870 
48261571 
48261576 

1 
2 
1 
1 Ped. sin. con cor . (Z= 32) Left ped. w. gear (Z=32) 

48261470 
48261475 
95100624 
9177 00 95 
95000206 

92602206 
483321 70 
463331 01 
48336470 

46337301 
98054316 
950211 06 
951001 41 

48337970 
48333670 
48332270 
403331 00 

48336370 

1 
1 
1 
2 
2 

2 
1 
1 
1 

1 
2 
2 
1 

Peda le destro 
Pedale sinistro 
Rosetta per pedi v. sin . 
Chiavella per pedivelle 
Rosetta per chiavelle 

Dado per chiavelle 
Catena di trasm. pedal 
Maglia di congiunzione 
Brac. per galopp. tend. 

Ingran. per galoppino 
Vite jiss. ingr. al braccio 
Rosetta elastica dentell : 
Rosetta piana per vite 

Molla per tendicatena 
Ruota lib. su ruota post. 
Cat. trasm. pign.-ruota p. 
Maglia di congiunzione 

Galoppino tendicatena 

Pedal r. 
Pedal I. 
Washer 
Key 
Washer 

Nut 
Pedal chain 
Chain link 
Arm 

Gear 
Screw 
Washer, toothed 
Washer 

Spring 
Rear wheel gear 
Chain 
Chain link 

Chain tensionner 

211.00.02.0100.040-04 

.-LL'/"---- -_10 

______ 14 
a ~ 

. /" (@ d ~~ 
11~ ~13 

14~ ~ 15 _ _ () 12 
16 __ ef? 

/-17 
21 

DESIGNATION 

Axe de ped . 
Douille 
Pedale droite 
Ped. g. avec en. (Z=32) 

Pedales d. 
Pedales g. 
Rondelle 
Languette 
Rondelle 

Ecrou 
Chaine de ped. 
Maillon de chaine 
Bras 

Engrenage 
Vis 
Rondelle it dent. 
Rondelle 

Ressort 
Engrenage roue arr. 
Chaine 
Mai lion de chaine 

Tendeur de chaine 

BEZEICHNUNG 

Pedal spindel 
Buchse 
Rechter Pedal 
Lin. Ped. mit Kr. (Z=32j 

Pedale r. 
Pedale I. 
Unterlegscheibe 
Keil 
Unterlegscheibe 

Mutter 
Pedalkette 
Kettenglied 
Arm 

Zahnrad 
Schraube 
Verzahnte Unterleg. 
Unterlegscheibe 

Feder 
Vorderradzahnrad 
Kette 
Kettenglied 

Kettenspanner 

N. DIS. 
DRWG. N. 
N.PLAN 
ZEICHN. N. 
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N. 
POS 

1 
1 
1 
2 

3 
4 
5 
6 

7 
8 
9 
10 

11 
12 
13 
14 

15 
16 
16 
16 

17 
18 
19 
20 

21 
22 
23 
24 

25 
26 
27 
27 

28 
29 
29 
29 

30 
31 
32 
33 

S El M M 

~~ 
G'illJ[j@~ 

N.COD. 
CODE N. 
N. CODE 
CODE N. 

484001 70 
484001 71 
484001 72 
48782570 

91180856 
45019300 
48428970 
98052470 

91180805 
95021108 
92 60 22 08 
98052460 

48922071 
46430301 
434331 20 
90280010 

40434000 
48540270 
48540271 
48540272 

48547000 
95100620 
92602512 
92602310 

48579070 
98326013 
95000206 
48576270 

48576370 
48576670 
48924370 
48924470 

49103900 
48437070 
48437071 
48437072 

98054312 
95000206 
95021106 
92602206 

aUANT. 
a.TY 
a .TE 
a .AT 

1 
2 
2 
2 

2 
3 
3 
1 

2 
1 
1 
2 

1 
2 
2 
1 

1 
4 
4 
1 

1 
2 
1 
1 

4 
2 
4 
4 

.. 
TAV. TELAIO - FORCELLONE - PARAFANGO POST. - SELLA CHIU RAHMEN - REAR FORK - REAR MUDGUARD - SADDLE 

5 CADRE - FOURCHE ARRIERE - GARDE-BOUE ARRIERE - SELLE 
RAHMEN - HINTERE GABEL - KOTFLUEGEL HINTEN - SATTEL 211.00.03.0100.040-04 

DENOMINAZIONE 

Telaio (Giallo arancio) 
Talaio (Turchese) 
Telaio (Verde) 
Lucch. com pI. di chiavi 

Dis!. sui tel. per att. ant. 
Anello gomma 
Pi astra attacco motore 
Vite fiss. mot. parte ant. 

DESCRIPTION 

Frame (Yellow) 
Frame (Blue) 
Frame (Green) 
Lock set 

Spacer 
Rubber ring 
Plate 
Screw 

Distanziale Spacer 
Rosetta elastica dent. Washer 
Dado per vite fiss. mot. Nut 
Vite fi ss. mot. parte post. Screw 

Decalcomani a marchio 
Cavall. sost. .ciclomotore 
Perno per cavalletto 
Anello seeger 

Molla richiamo cavall. 
Forcellone (Giallo ar.) 
Forcellone (Turchese) 
Force llone (Verde) 

Decal 
Stand 
Pin 
Ring 

Spring 
Rear fork (Yellow) 
Rear fork (Blue) 
Rear fork (Green) 

Perno per forcellone 
Rosetta per perno 
Dado per perno I. 
Dado per perno I. 

Pin 
Washer 

des. Nut 
sin. Nut 

Paraurti motore 
Vite fiss . fiancate 
Ros. per viti fiss. lianc. 
Fiancata destra 

Fiancata sinistra 
Tappeto sulle fiancate 
Decalcom. per fianc. D. 
Decalcom. per fianc . S. 

Tappo su I serbato io 
Parafango (Giallo ar.) 
Parafango (Turchese) 
p'a rafango (Verde) 

Vite fiss. paraf. post. 
Rosetta piana 
Rosetta elastica 
Dado per viti fiss. paraf. 

Engine crash bar 
Screw 
Washer 
Right side cover 

Left side cover 
Covering 
Decal, right 
Decal, left 

Plug 
Mud guard (Yellow) 
Mud guard (Blue) 
Mud guard (Green) 

Screw 
Washer 
Spring washer 
Nut 

DESIGNATION 

Cadre (Jaune) 
Cadre (Bleu) 
Cadre (Vert) 
Serrure 

Entretoise 
Bague en caoutch. 
Plaque 
Vis 

Entreto ise 
Rondelle 
Ecrou 
Vis 

Decal 
Bequille 
Pivot 
Bague 

Ressort 
Fourche arr. (Jaune) 
Fourche arr. (Bleu) 
Fourc he arr, (Vert) 

Pivot 
Rondelle 
Ecrou 
Ecrou 

Pare-choc moteur 
Vis 
Rondelle 
Couvercle lat. droit 

Couvercle lat. gauche 
Couvert. 
Decal, droite 
Decal, gauche 

Bouchon 
Garde-boue (Jaune) 
Garde-boue (Bleu) 
Garde-boue (Vert) 

Vis 
Rondelle 
Rondelle ellast. 
Ecrou 

BEZEICHNUNG 

Rahmen (Gelb) 
Rahmen (Blau) 
Rahmen (Grun) 
Schloss 

Abstandstuck 
Gummiring 
Platte 
Schraube 

DistanzstOck 
Unterlegscheibe 
Mutter 
Schraube 

Zeichen 
Kippstiinder 
Stift 
Ring 

Feder 
Hintere Gabel (Gelb) 
Hintere Gabel (Blau) 
Hintere Gabel (Grun) 

Stift 
Unterlegscheibe 
Mutter 
Mutter 

Motorschutzung 
Schraube 
Unterlegscheibe 
Rechter Seitendeckel 

Li nker Seitendeckel 
Deckung 
Zeichen, rechts 
Ze iche'n links 

Stopfen 
K6tfGgei (Gelb) 
K6tfGgei (Blau) 
K6tfugel (Grun) 

Schraube 
Unterlegscheibe 
Elast. Unterlegsch. 
Mutter 

N. DIS. 
DRWG. N. 
N. PLAN 
ZEICHN. N. 
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.. 
CHIU TAV. TElAIO • FORCELlONE • PARAFANGO POST .• SEllA S ElM M 

RAHMEN • REAR FORK • REAR MUDGUARD • SADDLE ~ 5 CADRE· FOURCHE ARRIERE • GARDE·BOUE ARRIERE • SEllE 
(illiJ[j@ CffI!ml 

211.00.03.0100.040·04 RAHMEN· HINTERE GABEL· KOTFlUEGEL HINTEN - SATTEL 

29 

N. COD. QUANT. N. DIS. 
N. CODE N. Q.TV DRWG. N. 

POS N. CODE Q.TE DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNU NG N. PLAN 
CODE N. Q.AT ZEICHN. N. 

34 48460570 1 Sella Saddle Selle Sattel 
35 91180946 1 Distanziale per sella Spacer Entretoise DistanzstOck 
36 98052465 1 Vite fissaggio sella Screw Vis Schraube 
37 95000208 2 Rosetta piana per vite Washer Rondelle Unterlegscheibe 

38 92602208 Dado per vite fiss. sella Nut Ecrou Mutter 
39 48784570 Cestino porta oggetti Basket Panier Korb 
40 91 5511 02 Anello gomma Rubber ring Bague en caoutch Gummiring 
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N. 
POS 

1 
2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 

9 
9 
9 
10 

10 
10 
11 
12 

13 
14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 

21 
22 
23 
24 

25 
25 
25 
26 

27 
28 
29 
30 

31 
32 
33 

S ElM M 

~ 
G'illJO® CfflJmJ 

N. COD. 
CODE N. 
N. CODE 
CODE N. 

48 60 02 70 
45601201 
95101171 
48601370 

4960 33 00 
46603231 
45603000 
45605800 

48490274 
48490275 
48490276 
48490474 

4S 49 04 75 
48490476 
48524571 
48522574 

48522674 
48526671 
48525971 
484931 71 

98054425 
95101231 
95100837 
4851 3470 

49515200 
92295704 
49515000 
4951 4900 

49434300 
49434301 
494343 "2 
95000206 

92602206 
98054308 
48550201 
98110209 

95000210 
92602210 
485551 00 

aUANT. 
a.TY 
a.n: 
a .AT 

1 
1 
1 
3 

1 
1 
2 
1 

1 
2 
2 
1 

2 
2 
2 
1 

1 
46 
2 
1 

1 
1 
1 
4 

2 
2 
2 
1 

6 
3 
2 

.. 
TAV. SOSPENSIONI • MANUBRIO CHIU SUSPENSIONS • HANDLEBAR 

6 SUSPENSIONS . GUIDON 
AUFHAENGUNGEN • LEN KUNG 211.00.03.0200.040-04 

DENOMINAZIONE 

Manubrio 
Vite bloccaggio manubr. 
Rosetta per vite 
Cuneo blocc. piant. man. 

DESCRIPTION 

Handlebar 
Screw 
Washer 
Fixing block 

8 7 

DESIGNATION 

Guidon 
Vis 
Rondelle 
Block de fix. 

BEZEICHNUNG 

Lenker 
Schraube 
Unterlegscheibe 
Befestigungsblock 

Com . acce ler. completo Throttle control, compl. Comm. des gaz, com pI. Gasdrehgriff, kompl. 
Com . freno post.-Avviam . Rear brake and start. contrComm. frein arr. et demarr. Hinterbrems- und Startkont. 
Manop. gomma per man. Rubber grip Poignee en caoutch . Gummigriff 
Rullo per leve di com. Roll Rouleau Roll 

For. ant. com. (Gial. ar.) 
For. ant. com. (Turchese) 
For. ant. com. (Verde) 
Corpo forc. (Giallo ar.) 

Fork compl. (Yellow) 
Fork compl. (Blue) 
Fork compl. (Green) 
Fork body (Yellow) 

Corpo forc. (Turchese) Fork body (Blue) 
Corpo fore. (Verde) Fork body (Green) 
Custodia corpo forcella Cap 
Gambale destro Fork leg, right 

Gambale sinistro 
Molla per forcella 
Ancoraflgio sup. molla 
Testa di sterzo 

Fork leg, left 
Fork spring 
Spring connection 
Steering head 

Vite fiss . testa di sterzo Screw 
Rosetta per vite Washer 
Ros. per testa di sterzo Washer 
Dado per testa di sterzo Nut 

Calotta inferiore base st. 
Sfera per calotte 
Calotta sulla pipa telaio 
Calotta sup. regolabiJe 

Cap 
Ball 
Cap 
Adjustable cap 

Parafango ant. (Giallo aL) Mulguard (Yellow) 
Parafango ant. (Turchese) Mulguard (Blue) 
Parafango ant. (Verde) Mulguard (Green) 
Ros. per viti fiss . para!. Washer 

Dado per viti fiss. paraf. 
Vite in . fiss. bacch. p. in. 
Moleggi posteriori 
Tirante sup. fiss . moll. 

Rosetta fiss . molleggi 
Dado fiss. molleggi 
Cappu. contr. atl. moll. 

Nut 
Screw 
Rear suspensions 
Rod 

Washer 
Nut 
Cap 

Fourche compl. (Jaune) 
Fourche compl. (Bleu) 
Fourche compl. (Vert) 
Corps de fourche (Jaune) 

Corps de fourche (Bleu) 
Corps de fourche (Vert) 
Capuchon 
Bras de fourche , droit 

Bras de fourche, gauche 
Ressort de fourche 
Conn. de ressort 
Tete de fourche 

Vis 
Rondelle 
Rondelle 
Ecrou 

Collier 
Bille 
Collier 
Collier a reglage 

Garde-boue (Jaune) 
Garde-boue (Bleu) 
Garde-boue (Vert) 
Rondelle 

Ecrou 
Vis 
Suspensions arriere 
Tige 

Rondelle 
Ecrou 
Capuchon 

Vordergabel com . (Gelb) 
Vordergabel com . (Blau) 
Vordergabel com . (GrOn) 
Gabeleinheit (Gelb) 

Gabeleinheit (Blau) 
Gabeleinheit (GrOn) 
Kappe 
Gabelarm , rechts 

Gabelarm, links 
Gabelfeder 
Federverbindung 
Gabel kopf 

Schraube 
Unterlegscheibe 
Unterlegscheibe 
Mutter 

Kappe 
Kugel 
Kappe 
Einstellbare Kappe 

KotfOgel , vo rme (Gel b) 
Kotfugel, vorme (Blau) 
Kotfugel, vorme (GrOn) 
Unterlegscheibe 

Mutter 
Schraube 
Hintere Aufhangungen 
Stange 

Unterlegscheibe 
Mutter 
Kappe 

N. DIS. 
DRWG . N. 
N. PLAN 
ZEICHN. N. 
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.. 
S ElM M TAV. RUOTA ANTERIORE E COMANDO CHIU ~~ FRONT WHEEL AND CONTROL 

G."i@[]@~ 
7 ROUE AVANT ET COMM. 

VORDERRAD MIT KONT. 211.00.04.0100.040-04 

UU] 
21 22 15 27 8 11 

20 (J 

26 28 14 10 12 

19 r1 
13 11 10 9 8 7 6 5 

N. COD. aUANT. N. DIS. 
N. CODE N. a.TY DRWG . N. 

POS. N. CO DE a .rE 
DENOMINAZIONE DESCRIPTI ON DESIGNATION BEZEICHNUNG 

N. PLAN 
CODE N. a .AT ZEICHN. N. 

1 49610200 1 Ruota anteriore compl. Frant wheel, compl. Roue avant, compl. Vorderrad, kompl. 
2 49 612200 1 Mozzo anteriore Front hub Moyeu avant Vordernabe 
3 4961 0800 1 Cerchio per ruota ant. Front rim Jante avant Vorderradl elge 
4 49611500 36 Raggio compl. d i nipplo Spoke with nipple Rayon avec nipl e Speiche mit Nippei 

5 4561 48 00 2 Dado per perno mozzo Nut Ecrou Mutter 
6 4561 5600 2 Rosetta per perno Washer Rondelle Unterlegscheibe 
7 4961 41 00 1 Perno mozzo Hub spind le Pivot de moyeu Nabespindel 
8 4961 4300 1 Dado Nut Ecrou Mutter 

9 ·49616000 1 Distanziale Spacer Entretoise DistanzstUck 
10 4561 4700 2 Scodellino per calotte Bush Doui lle Buchse 
11 4S 61 5000 2 Cono per slere Cone Cone Kegel 
12 45614900 40 Siera per calolte Ball Bi ll e Kugel 

13 45614600 2 Calotta per mozzo Hub cap Bride de moyeu Nabel lansch 
14 49 614800 1 Rosetta tra dado e disco Washer Rondelle Unter legscheibe 
15 49610300 1 Disco porta ceppi Shoe ho lder Di sque porte-mac ho,ires Backenhaltescheibe 
16 92602206 1 Dado pern o b locc . cavo Nut Ecrou Mutter 

17 95004206 Ros. pern o blocc . cavo Washer Rondelle Unterlegscheibe 
18 43626475 Perni no blocc. cavo Pin Pivot Silft 
19 48625470 Trasmiss. com . freno an. Front brake cable Cable du frein avant Vorderbremsseil 
20 43 09 37 00 Gommino protez. cavo Rubber Caoutchouc Gumm istUck 

21 45615980 1 Vite tendifi lo per tram . Adjuster screw Vi s a ,,~glage Einstellschraube 
22 45615880 1 Dado per vite tendifllo Nut Ecrou Mutter 
23 4562 49 00 1 Dado fiss. leva camma Nut Ecrou Mutter 
24 45624800 2 Ros. per dado fi ss. leva Washer Rondelle Unterlegscheibe 

25 46625000 1 Leva camma com . f reno Lever Levier Hebel 
26 45622600 1 Camma comando Ireno Cam Camme Nocken 
27 45620500 2 Ceppi freno compl. suole Brake shoe wi th li ning Machoire et gran. Bremsbacken mit Belage 
28 45622100 2 Molla per ceppi freno Spring Ressort Feder 

29 4561 6080 Spess. I. d isco p. cepp i Shim Epaisseur Abstandring 

SEIMM MOTO GUZZI - 22054 Mandello del Lar io (Como) - Tei. (0341) 71.1 12 - 72. 512 - Tx 38095 Soggetto a modiliche senza preavv iso 

S.C. A.A. mod. 040 . 11·74 . 1000 (-: ,) MARIANI BE RGAMO - PRINTED IN ITALY 



S ElM M 

~r=:===-
[U@[j@ Cffl1"ml 

N. 
POS. 

1 
2 
3 
4 

4/1 
5 
6 
7 

8 
9 
10 
11 

12 
13 
14 
15 

16 
17 
18 
19 

20 
21 
22 
23 

24 
25 
26 
27 

28 
29 
30 
31 

32 
33 

N. COD. 
CODE N. 
N. CODE 
CODE N. 

48630270 
48632270 
4961 0800 
49631300 

49631000 
4561 4800 
43336301 
55336601 

936301 05 
48 63 32 70 
48634370 
45634700 

4561 5000 
4561 4900 
4563 46 00 
46634900 

46634300 
46 63 50 00 
48633870 
4561 4300 

48630370 
92602206 
95004206 
43626475 

48679370 
4309 37 00 
48635070 
45624900 

45624800 
45622600 
4561 5880 
4561 5980 

45620500 
456221 00 

QUANT. 
Q.TY 
Q.rE 
G.AT 

1 
1 
1 
18 

18 
2 
2 
2 

2 
1 
2 
2 

2 
32 
2 
4 

4 
1 
1 
1 

2 
2 

TAV. 
RUOTA POSTERIORE E COMANDO 
REAR WHEEL AND CONTROL 

8 ROUE ARRIERE ET COMM. 
HINTERRAD UNO KONT. 

20 

33 
19 

11}'14 
/1: 32 

13 ,a 

DENOMINAZIONE 

Ruota posteriore campI. 
Mazzo ruota post. 
Gerchio per ruota post. 
Rag. I. cor. campi. nipp. 

Rag . I. disco campI. nip . 
Dado per perno mozzo 
Tedicatena 
Travers ino per tendicat. 

Dado per tendicatena 
Perno mozzo ruota post. 
Dado 
Scodell ino per calotte 

Cono per calotte 
Sfera per calotte 
Calotte mozzo ruota 
Bullone fiss. corona 

DESCRIPTION 

Rear wheel , campI. 
Rear hub 
Rim 
Spoke with nipple 

Spoke with nipple 
Nut 
Chain tensionner 
Plate 

Nut 
Hub splindle 
Nut 
Bush 

Cone 
Ball 
Cap 
Bolt 

Dado per bull. fiss. cor. Nut 
Piastrina di sicurezza Stop plate 
Corona per ruota post. Sprocket 
Dado ten. cono I. disco Nut 

Disco porta eeppi 
Dado perno bloec. cava 
Ros. perno bloce. cava 
Pernino bloeeaggio cava 

Shoe holder 
Nut 
Washer 
Pin 

Trasmiss. com . frena p. Rear brake cable 
Gommino protez. cava Rubber 
Leva comando camma Lever 
Dado fiss . leva alia cam. Nut 

Ros. per dado fiss. leva 
Gamma comando ceppi 
Dado per vite tendifilo 
Vite lendifilo per tram. 

Washer 
Cam 
Nut 
Adjuster 'screw 

18 

DESIGNATION 

Roue arriere, campI. 
Moyeu arr. 
Jante 
Rayon avec niple 

Rayon avec niple 
Ecrou 
Tendeur de chaine 
Plaquette 

Ecrou 
Pivot de moyeu 
Ecrou 
Douille 

Cone 
Bille 
Capuchon 
Boulon 

Ecrou 
Plaque d'arr€H 
Cour. arriere 
Ecrou 

Disque porte-machoires 
Ecrou 
Rondelle 
Pivot 

Cable du frein arriere 
Caoutchouc 
Levier 
Ecrou 

Rondelle 
Camme 
Ecrou 
Vis a reglage 

Geppi frena compl. suo Ie Brake shoe with lin ing Machoire avec garn. 
Malia per ceppi frena Spring Ressort 
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BEZEICHNUNG 

Hinterrad, kompl. 
Hinternabe 
Feige 
Spe iche mit Nippel 

Speiche mit Nippel 
Mutter 
Kettenspanner 
Platte 

Mutter 
Nabespindel 
Mutter 
Buchse 

Kegel 
Kugel 
Kappe 
Bolzen 

Mutter 
Sicherheitsplatte 
Zahnkranz 
Mutter 

Backenhaltescheibe 
Mutter 
Unterlegscheibe 
Stift 

Hinterbremskabel 
GummistOck 
Hebel 
Mutter 

Unterlegscheibe 
Nocken 
Mutter 
Einstellschraube 

Bremsbacken mit Beliige 
Feder 

N. DIS. 
DRWG. N. 
N. PLAN 
ZEICHN. N. 

Soggetto a modifiehe senza preavviso 
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S ElM M TAV. 
APPARATI ELETTRICI - DOTAZIONE 

~~ ELECTRICS - TOOL KIT 
9 APPAREILS ELECTRIQUES - TROUSSE A OUTILS 

G1rQJU@ ®:l!mJ ELEKTRISCHE AUSRUESTUNG - WERKZEUGSATZ 

15 16 20 

20 17 20 

N. COD . GUANT. 
N. CODE N. G.TY 

POS. N. CODE G.rE 
DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNA TlON 

CODE N. G.AT 

1 49740500 Pro com. di lamp. e avv. Headlight Phara avant 
2 49743700 Avvisatore acustico Horn Avvirtiss. sonore 
3 934501 30 Lamp. a bulbo per faro Lamp Lampe 
4 93450309 Lamp. a siluro per faro Lamp Lampe 

5 49740900 Fanalino posteriore Tai l light Feu arriere 
6 93450413 Lamp. a siluro per fanal. Lamp Lampe 
7 487471 70 Gruppo cavi imp. elattr. Cable set Groupe de cables 
7/ 1 437491 75 Mors. dop. cavi im. al. Double clamp. Collier double 

8 13609660 3 Fasc. per cavi imp. el. Clamp Collier 
9 4871 24 70 1 Volano magnete compl. Magneto-flywheel Volant-magneto 
10 98200410 3 Vite fiss. pia. stat. bas. Screw Vis 
11 95 001204 3 Rosetta per viti Washer Rondelle 

12 45717400 Presa corrente candela Current source Pr 'se de courant 
13 4571 7600 Cappuccio di protez. Cap Capuchon 
14 4871 7070 Candela Spark plug Boug ie 
15 48709570 I ng rassatore Greaser Graissa 

16 48708670 Condensatore Condenser Condensateur 
17 48108870 Ruttore completo Contact breaker, campI. Rupteur, compl. 
18 4871 5070 Bobina A.T. H.T. Coil Bobine H.T. 
19 4871 51 70 Bobina luce Light coil Bobine lumiere 

20 48 71 5770 Viti e rondo vol. magn. Flywheel screws and Vis et ronde lies 
washers pour volant 

21 4892 9970 Dotazione completa Tool kit Trousse a outi Is 
22 48900070 Libretto istruzioni Owner's manual Notice d'entretien 
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N. DIS. 
DRWG . N. BEZEICHNUNG N.PLAN 
ZEICHN. N. 

Scheinwarfer 
Hupe 
Lampe 
Lampe 

Rucklicht 
Lampe 
Kabelsatz 
Doppelschelle 

Schelle 
Mag netschwu ngrad 
Schraube 
Unterlegscheibe 

Steckdose 
Kappe 
Kerze 
Fettbuchse 403992 

Kondensator 403966 
Unterbrecher, kompl. 408800 
Spule H.S. 404961 Cii Lichtspula 402986 z 

1< 
404633 Q 

Schwungradschrauben 405856 
404670 und Unterlegscheiben 404692 
404784 

Werkzeugsatz 
Handbuch 

Soggetto a modifiche senza preavv iso 
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